COUIANBbHA CTPATUDIKALLIA B YKPATHCBKIN TA
AHTNIACBKINA NIHFBOKY/NIbTYPAX

OnekcaHop BOHAAPEHKO (Kiposozpad, YKkpaiHa)

V emammi poszenanymo ocobrusocmi eiobummsa nonwammsa “coyianena cmpamudixayis”’ 6 YKpaiHCuKitl
ma OpUMAHCLKItl NIHZ60KYIbmypax. BuasneHo cnitoHi ma 6iOMIHHI PUCH HANOGHEHHS 6IONOGIOHUX NEKCUKO-
CEMAHMUYHUX YePyNy6aHt y OOCTIOICYSAHUX MOGAX.

Knionosi cnoea: neKCuKo-ceMaHmuuHa epyna, CeManmuxo-ioeospadiunuti nioxio.

The article focuses on the concept “social stratification” reflection in the Ukrainian and British
lingvocultures. It investigates common and distinguishing features of the appropriate microfields contents in
the languages under investigation.

Key words: lexical semantic group, semantic ideographic approach.

The society which scorns excellence in plumbing as a humble activity and tolerates shoddiness
in philosophy because it is an exalted activity will have neither good plumbing nor good
philosophy: neither its pipes nor its theories will hold water. John W. Gardne

CouianpHa gHbEpeHIais — ¢ NEPIIOOCHOBA 1 TOJOBHA XapaKTCPHCTHKA CYYaCHOTO
CYCIILTBCTBA, O 0a3yeThes Ha 3ryPTOBAHOCTI KOJICKTHBY Ha OCHOB1 KOHCEHCYCY PI3HHX, HE CXOMKUX
oouM Ha OJHOro iHAHBIAIB [l]. AHami3 BEpTHKAIBPHOIO PO3LIAPYBAHHS CYCIINbCTBA BIAOWUTO B
teopii crparHpikaiii. Tepmin “crpatadikaris” YBIHIIOB Yy COILIOJOriD 3 reonorii, ae “crparta’
osHauae reojioriunHA macT. ColflasibHa HEPIBHICTh 3YMOBJICHA HE JIHINE BIAHOIICHHSIM 10
BIACHOCTI Ta 3aco0iB BHPOOHHLTBA, a MEPEAYCIM MAHYIOUHMH B CYCIHLTBCTBI KYJIBTYPHHMH
CTaHAAPTAMH 1 LIHHOCTIMH [6].

IIpoGnema comianpHOi cTpaTtH(}IKA CYCHOUTBCTBA OC3MOCEPESIHBO YH  OMOCECPSAKOBAHO
OOrOBOPIOETHCS 1 B JTIHTBICTHYHHX Komax. Cepen MHTaHb, IO BHCBITIOKOTHCS, BAPTO HABECTH,
HAmpHKNAJ, (POHOJOriuHE BapIFOBAHHS, OCOOJHBOCTI JCKCHKOHY MPEACTABHHKIB THX YK IHIIIX
COLIANBHHX TPy TOWWO [3]

Bapro Big3HAUHTH Mai’ke NOBHY BIACYTHICTH POOIT, MPHCBAYCHHX CTPYKTYPYBAHHIO TAKOTO
dparMenTy iHCHOCTI, SK COLiambHE PO3IIAPYBAHHS CAMOK MOBOK. MaeThcs, 30KpeMa, mpo
JACKCHYHI OJMHWUI, KATCTOPIHHHM CJICMCHTOM 3HAYCHHS SIKUX € camMe (akrtop COLiaabHOI
HANCKHOCTI, fK-OT. 0MieapX ‘KPYNHUL KANIMALICH, WO HALeHCUms 00 Npagradol Qinancoeo-
npomMucioeol i 6ilicek08ol eepxieku’ abo younker ‘MOAOOUL HONOGIK i3 3HAMHOI POOUHU, WO
Hanexcums 00 euwyux npowtapxie cycnintoemea’. OKpiM cOLIaTbHOI HANEKHOCTI HAMH OpaBcs 10
yBaro (hakTop HAMCKHOCTI JO MEBHOI CTATi SK TAKHH, IO JAO03BOJISE BUIUIUTH TOHINI HIOAHCH B
KaTeropH3awii 3a3Ha4eHOro parMeHTy AIHCHOCTI.

Lle 3ymoBHIO MeETy HamoOl PO3BIAKH: CTPYKTYPYBaHHS Moxedi (parMeHTy JiHCHOCTI 13
3arambHHM 3HAYCHHSAM ‘comianbHa cTpaTH(ikamis® Ha OCHOBI KOPHIYCIB VKpPaiHCBKHX Ta
AHTTIHCHKHX JICKCHYHHX OMHHHIb FCHACPHOI ceMaHTHKH (1520 omHHHIE 1T YKPaiHChKOI YaCTHHH
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pocmpkeHHs (888 IEKCHYHHX OJHHHIP HA IMO3HAYCHHS YOIOBIKA Ta 632 JIGKCHYHI OXHHHIIN HA
MTO3HAYCHHS KIMKK) 1 2578 mist anrmicekol 9acTHHH (1415 ACKCHYHHX OJHHHIID HA TO3HAYCHHS
qomoBika Ta 1163 nekCHYHI OMHHHII HA HO3HAYCHHS JKIUKH).

3aBAaHHIMH  JOCHIIPKCHHS  BIATAK  YBAXKATHMEMO BHOKPEMJICHHSI  AHTPOIOHIMIB 3
KaTCrOPIHHHM KOMITOHCHTOM 3HAYCHHS “‘CIIAHO6E NOJONHCEHHS, eKOHOMIYHE, Npasoee CraHosume,
NONONCEHHS  OCODUCHO20 NAHYBAHHA YU  3QIEHCHOCMI,  GONOOIHHA NEGHON  GIACHICMIO ]
CTPYKTYPYBAHHS  MaTepially 3a CEMaHTHKO-lAcorpadiuHHM  MPHHLHIIOM, YCTAHOBJICHHS
amoMopHHX Ta 130MOPQHHX pIC B CTPYKTYPYBAaHHI 3a3HA4YCHOro (parMeHTy AIHCHOCTI
VKpPaiHChKHM Ta OPHTAHCHKHM JIFHTBOCOLII YMAMH.

PesynpraTom anamizy Ha3B 0coOH 4ONMOBIHOi / KIMOYOI CTATI 32 CTAHOBHM IOJOKCHHSIM, 32
CKOHOMIYHHM, ITPABOBHM CTAHOBHILIEM, 32 TOJIOKCHHAM OCOOIICTOrO MAHYBAHHS UM 3JICKHOCTI, 32
BOJIOAIHHSIM MTEBHOK) BJIACHICTIO CTajIa MOJCIb BIAMOBIAHOrO (PparMeHTy AIHCHOCTI, akTyaai30BaHa
JICKCHYHHMH OJHHHIISIMH T€HACPHOI CEMAHTHKH.

Kopnyc nekcHYHHX OXHHHIB 3 BIANOBIAHHMH XapaKTCPIICTHKAMH MepeOyBae B MEKAX TPbOX
MIKpoMoiB: Hazeu ocobu 4o0106iuoi / Hcinouol cmami 3a cmanoeum cmanosuweugem,; Hazeu ocobu
YONI08IYOL / HCIHOYOT CIMAmI 30 NONONCEHHAM V AKOMYCb CYCHIIbHOMY Cepe0oGullyi, 30 COYIANbHON
sHawywjicmio, aemopumemonm uu ix eiocymuicmio ta Hazeu ocobu wonoeivoi / xcinowoi cmami 3a
COYIANbHO-eKOHOMIYHUM CMAHOSUMIEM, N0 GIOHOULEHHIO 00 @iacHocmi, 0o 3acobig icHyeanusa. Y
CBOKO HCPry 3a3HAUCHI YrPyMyBaHHS CKIQJAIOTh APIOHINI YIPYMyBaHHS — JCKCHKO-CEMAaHTHYHI
rpymn (JICT'), — kinbKicHI Ta SKICHI XapaKTEpPICTHKH SIKHX 1 JO3BONAIOTh POOUTH TICBHI BUCHOBKH
0J0 0COOTHBOCTEH COLIATBHOI CKIAA0BOI KOPIYCY JTEKCEM I'CHICPHOI CEMAHTHKH.

Mixponone “Hazeu ocobu uono6ivol / #cinowoi cmami 3¢ CmaHo8um cmanosutyem’”

JICT Haseu ocodu wonoeivoi / scinouoi cmami 30 HALEHCHICMIO 00 NPUSIIetiosanux wapie
cycninbemed

VYV aocmimxysanux moBax 1 JICIT MicTaTh ¢a0Ba THIY: MAeHAM ‘3HAMHUL 3€MIEGNACHUK,
801100ap GEUKO2O Oazamcmed’, onicdpx ‘KPYNHUL KAnimauicm, wo HANedcumo 00 Npasiayol
QDiHAHCOBO-NPOMUCIOBOT | GiTicbK0BOI GepXiexu’, Sire ‘WOn0GIK, WO OOIUMAE BUCOKY i 6ANCIUBY
nocaoy’, lad ‘uonogix 3HAMHO20 NOXOONMCEHH | BUCOKO20 CMAHOBUMA @ CYCMINbCMEI ', nauHd 'y
00peGONIOYIHHUT YAC — O0YKA 3aMONUCHUX Oamukie, Xxasaie’, damd ‘MHCIHKA 3 NPUSINelo8aHUX
npowapxie cycninbemea’, lady ‘ycinka, Axa Hanexcumv 00 NPUGLIEHOBAHUX WAPI8 CYCNiIbCmea
gentlewoman ‘®CiHKA 3HAMHO20 NOXOOHCEHHS, NAHI .

Yceboro Oyno BusiBieHO 7 nekcHuHHX oaHHHIB (0,79%) Ha NO3HAYCHHS YONOBIKA B
yKpaiHChKii MOBI Ta 27 mekcHuHHX oxHHHIKG (1,9%) B aHrmificekili MOBI; 6 JCKCHYHHX OJHHHIb
(0,95%) Ha mo3HAUCHHS JKIMKH B yKpaiHChKii MoBi, 16 (1,38%) — B aHIIICHKIN MOBI.

3HAYHO MCHINY KiTbKICTh JCKCHYHHX OJHHHIIb B YKPAIHChKINM YaCTHHI JOCIIKCHHS MOYKHA, Ha
HAIy JYMKY, TIOSCHHTH THM, IO B VKPaiHCBKOMY CYCHINBCTBI Y PAASHCBKI Yach (Malbke NpoTAroM
CTOITTS) ACKIAPYBAaNach BIACYTHICTh MHPHBLICHOBAHHX KJACIB, MO MPH3BEIO A0 BIAMHPAHHS
MEBHOI YACTHHH JICKCHYHHX OJHHHIIb, 110 Hanexkamn 10 gaHax JICT.

JICT' Haseu ocobu 4onoeinoi / cinowoi cmami 3a NPUHARENCHICMIO 00 MNPOCHO20 HAPOOY,
HenpuBINeto6anux wapie CycniibCcmed

Li JICT B mocaimkyBaHHX MOBaxX BKITIOYAIOTH B C€0€ ICKCHUHI OAHHHI THITY: MYHCUK posu., oopes.
‘cenaHun abo @3aeani YON0GIK 3 NPOCMO20 HAPOOY ', KO3AK o ‘ieH GilicbK0BO-3eMaepobCLKOT
2POMAOU BIIbHUX NOCENEHYI8 HA OKPATHI 0epHCABU’, KYPKVID secancn, OCCAMUTE CEAHUH-GIACHUK, WO
KOPUCHYEMbCA HAUMAHO0I0 pobouoro cunor’, Jack ‘vonoeix, axuii € npeocmasHUKOM NPOCHO20
HApoOy’, smipper-snapper ‘MOIOOUti CAMOBOOBONEHUIL HONO0GIK HUZLKO20 noxoodcennsa’', Harry
MOLOOUTE HONOGIK, WO HANEHCUMBb 00 HENPUGiNeto6aHUX NPOULAPKIe cycniibemed’, loon ‘wonogix
HUBLKO2O — NOXOONCeHHS, HIKUeMA', MYWCUYKA  spesance  CEAAHKA QOO  @3q2ani  ocinka 3
HeNpusiietio8anux uapie cynitbemea’, sharon ‘8yivbeapHa OiGUUHA 3 HeNPUBIIeTiOBAHUX NPOULADKIE
cyninecmea’, malkin ‘0pyoHa, HeOXQilHA HCIHKA, WO HANEHCUMb 00 HEeNpPUSILeliO8aAHUX NPOULAPKIE
cyninocmea, cenouxa’, Molly ‘scinka 3 Henpugineiloganux NPouLApKie Cycninbemed, nogis .

VYcboro 3adikcoBano 5 gekcHuHHX OaHHHIE (0,56%) HA MO3HAYCHHS YOJI0BIKA B YKPAIHCHKIH
MoBl Ta 19 naexcwunux omuuHIb (1,34%) B anrmifcekiii MoBl; 4 mexcHuHl oxHHHIN (0,63%) Ha
MO3HAYCHH JKIMKU B YKPaiHCBKiH MOBI, 9 nekcHUHHX oxHHHLB (0,77%) B aHrmHCBKINA MOBI.
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BigHocHO OUTbINY KIIBKICTh JICKCHYHHX OJAWHHIID B QHTTIHCHKIA YACTHHI JOCTIIKEHHS MOKHA,
Ha HAIy AYMKY, MOSCHHTH 0OaraTopiBHEBOI CTPaTH(}IKALIE AaHMIIHCBKOrO CYCHUIBCTBA, IO
KYIBTHBYBaNack (Ha BIAMIHY BiX YKPaiHCBKOro) MpoTsAroM Oarateox Bikis [2: 109].

Mixkponone Hazeu ocobu wonoeiuoi / #cinowoi cmami 3a NOJOAHCEHHAM Y AKOMYCb CYCHITbHOMY
cepedosuli, 30 COYIANLHOI 3HAYYULICINIO, A8MOPUMEMOM YU IX GIOCYMHICHI0

JICT' Haseu ocobu 4ono6ioi / aciHo40l cmami 3a CYCRITbHUM GUIHAHHAM, A6MOPUMENOM,
BHAYUMICTIO

Hani JICT" B ykpaiHChKiil Ta aHTMIHCEKIM MOBAaX BKIIOYAIOTh B CCOC CKCHYHI OJUHHII THITY:
Dutch uncle ‘sacanvrHosusHanuii aemopumem, asmopumemnuii 4on06ix’, grand old man
UWAHOBAHIT, NOBANCHUTI HOI06IK, 0CODIUBO 6 neaHiil cqhepi dianvHocmi’, man of destiny ‘won06iKk,
O 86aHCAEMBbCA 3HAPAOOAM 00, Npoeudinua ', Mr Big ‘eniueoeutl, coyianibHO 8USHAHUT YON0GIK ',
prince ‘6NAUB0O8A IHOOUHA, MONHCHOBGNAOEYb, MACHAM, OCODIUBO 8 NeGHIll cihepi npomuciosocmi’,
Lady Muck pos., sweeanen. ‘COYianbHO npemensiiina xcinka’, maitresse femme ‘cunvbra, 601606a JHCIHKA,
O 00CsA2RA CYCHIILHOCO GUSHANHS .

Ycboro B aHIIIHCHKIN MOBI Oyi0 BHsIBICHO 14 mexcHuHHX oguHHIB (0,99%) Ha mo3HAUCHHS
qonoBika Ta 7 (0,6%) ICKCHYHHX OMHUHHITb HA TIO3HAYCHHS JKIUKH.

Craix okpemo BigzHauHTH BiacyTHicts UHX JICIT B ykpaiHcekili mMoBi. Ha Hamy aymky, me
MOYKHA MOSICHHTH THM, 10O Yepe3 OLIbINHE 1HIHBIAYaTi3M, ErOLICHTPHYHICTh AHTTIHCHKOI KYJIBTYPIT
Taki XapakTEPIICTHKH, $K CYCIUIbHA BH3HAHICTh, AaBTOPHTET, 3HAYYLIOCTI, € HabaraTo
Ba)KTHBIIIHMH, UK B YKPaiHCBHKIH.

JICT Hazeu ocobu uono6i4oi / a#cinowol cmami 3a 6i0CYmMHICMIO COYianbHOT 3HAUYUWOCHI

VY pocmimxyBannx moBax i JICIT micrsare ciosa THmy: [ittle man ‘36uuaiinuii 40106iK, o
HIYUM He euOiiamsbea i He Hanexcums 00 npusinetiosanux npouwtaprie cyninbemea’, John Citizen
‘seuuaiiHuli  4on06iK, uneH epomaou’, Tom ‘mpocmuii wonogix 6e3 6yOb-akol coyiarvHoOT
sHauyuwocmi’, man in the street ‘4onogik, wo Hivum He eudiiiemncs, Qiricmep .

Yeboro 3adikcoBano 13 gekcaunux oguHHIb (0,92%) Ha MO3HAYCHHS YOJIOBIKA B AHTIIHCHKIH
MOBI.

Ha mamy aymky, HagBHICTh NEKCHYHHX OJWHHIb 32 LHMH XapakTCPICTHKAMH TITbKH Ha
MO3HAYCHHS OCIO YOIOBIUOI CTATI JHUING B AHIVIIHACHKIA MOBI JOBOAHTH, IIO LI PIICH € 3HAYHO
BAarOMIITHMH JjIS0 YOJIOBIKIB B AHIVIIACBKOMY COI[yMi, SKHH €, 3 OHOro OOKy, OLIbII
cTpaTH(IKOBAaHHM, a 3 IHIIOTrO, — OI7bII ArPECUBHHM Ta CTOLICHTPHIHHM.

Mikponone Hazeu ocobu wonoeivwoi/scinouoi cmami  3a  COYIANbHO-EKOHOMIYHUM
CHAaHOoGUULeM, NO 8IOHOULEHHIO 00 GIACHOCHI, 00 30c00i68 ICHYBAHHA!

JICT' Haszeu ocobu wonoeivoi/ scinovwoi cmami 3ad 60J00IHHAM GIACHICIIO, MANHOM,
KAnimanom, a MmAaKoMC 3a HeGON0OTHHAM GAACHICIIO, 0A2amMCmeom:

Haszeu ocobu 4on06iuoi / ncinowoi cmami 3a 60100IHHAM 0a2amcmeom, eNuUKOI0 GAACHICHIO,
BCNUKUM NIONPUEMCTNEOM

o max JICT Hane:xaTh CIOBA THILY: MOGCHIOCYM o5y, ‘Oa2amup, bacamuii 0ok, nionpuemeys’,
KOPOIb yepen. ‘KPYNHUTI MOHONONICM Y AKiTi-HeOYOb 2any3i npomMucioeocmi, mopeieni’, kpes ‘6éonooap
HesuucieHHux bazamems, ckapbie’, money-man ‘Qinancucm, baukip’ lord ‘wmaenam e axiiice eanysi
npomuciogocmi abo mopeieni’, timberman ‘enacnux Oepesonepepobroi xomnanii’, Corinthian
‘0yoHce 3AMONCHUTE YONIOBIK .

VY cporo Ha MO3HAYCHHS Y0JI0BIKa BHABICHO 9 nekcHUHHX omuHHLB (1,01%) B ykpaiHChKii MOBI
ta 21 nexcuuna oaunHiy (1,48%) B aHTTIHACHKIH MOBI.

IIpaxTH4YHO MOBHY BIACYTHICTh JCKCHYHHX OJWHHILIb HA MO3HA4CHHs xinku B Takux JICI B
000X MOBAaX MOXKHA, Ha HAIIy AYMKY, MOSCHHTH THM, INO 3a3HAYCHI XapPAKTCPHCTHKH B 000X
KYIBTYPAax € BIACTHBHMH caMe Ui 0cid 4omoBiuoi cTarti.

Haseu ocobu uonogiuoi /sHcinouol cmami 3a GONOOIHHAM HEBEIUKUM NIONPUEMCIBOM dbO
BIIACHICMIO

i JICT B aHrmiiiceKiii MOBI BKIKOYAOTh B CEOC ICKCUYHI OJUHHII TUITY: 200dman ‘30MOMCHUT
YOJIOBIK, 3eMIIEGIACHUK aDO nionpuemeys cepeOHbOl pyki', master ‘POOIMHUK, KU MAE GIACHY
HeGeIuxy cnpagy’, 1oyman ‘GlacHux MAasuHy JAAivbok’, bung ‘@iacHux WUHKY, 30KYCOYHOI |
salonniére ‘cinka, axa mpumae caioH’, hostess OCiHKd, KA 60100I€ PO3BANCANbHUM 3AKIAOOM
abo comenem’.
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B anrmificekiH MOBi Ha TO3HAYCHHS OCOOM YOIOBIYOi CTATI YCHOT'O BHSBICHO 9 JEKCHUHHX
omuHHI (0,64%) Ta 5 nexcHuHHX omHHHLD (0,43%) Ha MO3HAYEHHS OCOOH JKIHOYOI CTATI.

Bigcyrricts JICI' Ha mo3Ha4uCHHS OCOOH YOMOBIUOI / 3KIHOUOI CTaTi B YKPAIHCHKIIT MOBI MOXKHA
MOSICHHTH, HA HAll MOTJISLA, THM, IO B YKPAIHCBKOMY CYCIINBbCTBI Tak 3BaHHH ‘‘cepenHid kiac” mie
HE ¢hOpPMYBaBCS, a OTKE, HE ICHYE I C/TIB HA HOrO MO3HAYUCHHSL.

Haszeu ocobu wonoeivoi / »#cinowoi cmami 3a HeGOA00IHHAM GIACHICMIO, DA2amcmeom

VY mocaimkyBanuax MoBax wi JICI MICTSTh CI0BA THIY: 2010UWMAHHUK syesancn,  VOOSUTL HONOBIK,
OIOHAK ", CIMAPeUDL o5y, ‘OVIHCE OIOHUT, YOORUTI, HE3AMONCHIT YONO0GIK ', poor man ‘0iOHUll YONI0GIK,
biOHAK, 0CcO0IU60 MAKUL, WO 3HAXOOUMBCA 6 CKPYIMHOMY CMAaHOsuwi’', pauper ‘0iOHuUll,
HYHCOeHHUTI 4ON06iK’, cadger ‘Gionuti, yboeuti uonosix, cipomaxa’ , mendicant ‘0iOHuil, yb60cuil
YON06IK, 3MUOCHD .

Hamu Oyno Busieieno 8 nexcuunux oguHHIE (0,9%) Ha mo3HAUCHHS 0COOH 4YOOBIYOI CTATI B
vKpaiHchkiii MoBl Ta 15 nekcnumnx omHHHUB (1,06%) Ha mo3HAYECHHSA OCOOM HONOBIMOi CTATi B
AHTMITICHKIH,

Hasgnicte gekcnunnx oguHHIE v 1ux JICI' Ha mos3HadeHHs OCI0 TUIBKH YONOBIYOi CTaTl B
000X JOCTIIKYBAaHHX MOBAX MOSCHIOETHCSA, HA HAINY AYMKY, THM, IIO TaKi XapaKTCPIICTHKH, SK
BOJIOAIHHSI UM HCBOJIOMIHHS BJACHICTIO, 0araTCTBOM € OLTbIN BaXTHBHMH B 000X KYJIBTypax came
g ocid vomosivoi crari. nsg ociG kiHOWOI craTi B 000X KyJAbTYpax Taki PICH € MEHII
BH3HAYAIBHHMH, MDK T 90I0BIKIB [3: 158; 4: 137].

Ak cBimuaTe pe3yabTATH AOCTIIKCHHA, aKTyamizauis (parMeHTY PEatbHOCTI, SIKHH YMOBHO
BH3HAYCHO K (QakTop couiaipHOi cTpaTHdikaii, B VKpaiHChKill Ta aHTIICBKIH JIHTBOKYIbTYPax
BIAOYBAEThCS HE OMHAKOBO. BpHTaHChKA CHUTBHOTA BIA3HAYAETHCS OUTBIIHM BHSBOM COLIAIBHOI
crparH(ikarii, y TOMy 4ICHi, 1 3 YPaxyBaHHIM ICHICPHOTO ACIEKTY (PO IO, 30KPEMa, CBITIHTH
OlbIa KIJBKICTh HOMIHALIH OCIO 3KIHOYOI CTaTi 3 YITKO BHPAXKCHOK HAJICKUICTIO A0 IMCBHOTO
cowiampHOro mpomapky). bepyun mo yearH Toii (akT, o A0 MOCIIIKCHHS 3aIyYaiHCS JaHi
BHKIIOUHO OQINIHHHX VHOPMOBAHHX TIYMAYHHX CJIOBHHKIB, B SIKOCTI TEPCICKTHB HAMITHMO
JOCTIDKEHHS BepOamizamii BH3HaYeHHX (parMeHTIB AIHCHOCTI CYOCTaHZAPTHHMH MOBHUHMH
MiACHCTEMAaMH VKPaiHChKOI Ta aHTIICHKOi MOB.
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